Guest Editor: Rachel (Jewett) Godard July 2006
Special Edition to Regretfully Inform

The Jewett Family Occasional will never be quite the
same, but it seemed appropriate to write to you all
once again viathis long-time means of spreading
news that has been used by the Jewett family for
many ayear now.

Dwight David Jewett, 12/12/1945---7/11/2006

| hope al have by now heard
the news, but in case you have
~ | not, thisisthe primary reason

. for thisedition. Dwight Jewett-
-our father, husband, editor in
chief, and faithful, life-long
servant of our Lord Jesus--has
goneto be with His heavenly
Father. Dwight passed
unexpectedly from thisworld into glory at the age of
60 on Tuesday night, July 11" from either amassive
stroke or massive heart attack. He did not suffer, and
was gone amost instantly. The exact cause of his
passing is not known, nor why God chose thistime
in His sovereignty to alow it; all we know and feel
achingly at thistimeisthat heis no longer with us.
We are deeply grieved to find ourselves having to
share this news with al of you—all of whom we
know loved and greatly respected him.

We would like to share with you a brief email that
Sara sent out to everyone she could think of right
after she heard the news. We thought she was able
to articulate beautifully much of what we all would
liketo express at thistimein our lives. She writes:

“How do | start an e-mail that has to encompass
al the emotions that my family and | are
experiencing right now? | suppose thereisno
given format, so with these words I'll try to
express the past day’s events.

Last night | received a call from my mother, from
Nebagj, Guatemala, telling me that my father had
died. | never thought | would ever receive acall
like that, and | will never forget it. It appearsto
have been either a stroke or a heart attack, we

can't be sure. The Nebaj hospital doesn't exactly
employ a coroner; we're lucky there was a doctor
at al. Although, from what my mom tells me, he
was dead before he arrived at the hospital,
probably before he even hit the floor.

My sister, brother-in-law, and | are all traveling to
Guatemala tomorrow morning. We have already
received several generous offersto help finance
the cost of the tickets, and we are thankful beyond
words. My father will be buried on Friday in the
Wycliffe plot there in Guatemala City, as he and
my mom had planned (if something unexpected
were to happen to them) since first becoming
missionaries with Wycliffe.

Even as | write these words, | can't really believe
them; it'sall still so surreal. Being thousands of
miles away from the event has away of
diminishing it'sreality. For those of you who have
called and e-mailed your sympathies and prayers, |
am so thankful. | know that there are so many
amazing people offering prayers for my family,
and we fedl truly blessed by you al. Thank you so
much for your support and encouragement—they
mean so much to us during thistime. | know that
my dad isin Heaven with Christ, at complete
peace. | grieve for those of us he left behind; my
mother and sister, the Ixil people - till waiting for
atrandation of the Biblein their own language. |
mourn for the part of my life that is still to come,
that | won't be able to share with him, but most of
al | praise God that my father lived hislifetruly
loving Jesus and living hislife all for Hisglory. |
only pray that | may follow in his footsteps.

Thank you al, again, for your prayers,
encouragement and support. Please keep my
family in your thoughts and prayers as we travel to
Guatemala City; my mother from Nebaj, and my
sister, brother-in-law, and myself from New Y ork.
God's sovereignty is at work here, and that is our
comfort. Praise beto God. Love, Sara’



“Because We Have Hope’

The outpouring of care, comfort, and love to our
family has been beyond our ability to describe or
givethanksfor. A wakewas held inthe housein
Nebg that same night and morning after Dwight
died. The number of local people from all three of
the towns of the Ixil triangle—Chajul, Nebgj, and
Cotzal---that showed up to express sorrow and
support to Dwight’s family was absol utely
astonishing. Evidently news had been spread on a
local radio station, and people began to arrive to the
house—totaling over a hundred by theend . The
traditional black bow was tied above the outside
doorway of the house to indicate a death in the
family; but this time awhite bow was placed in the
middle of the black to indicate “that we have hope”
asthelovely Ixil sister who put it there explained.
Thisisthefirst time our family has ever seen this
done. Many, many came up to Sue, hugged her,
pressed money in her hands, and without shame let
tearsroll down their faces. These traditionally stoic
Mayans were unable to cover their grief and shock at
the loss of a man who had given so much and
impacted their lives to such an extent.

Sue |eft Nebgj early that afternoon with afew other
Woycliffe friends who had heard the news and rushed
out to be with her. None of the people who had come
to the wake wanted to leave until they had seen them
off. The crowd filled the street outside the house,
and everyone waved until the cars were out of sight.
Dwight was taken to the funeral home in Guatemala
in a hand-carved coffin that had been found right in
Nebgj. Saraand Rachel, and Rachel’ s husband, Maitt,
arrived into Guatemala City on the evening of July
13" and went directly from the airport to the funeral
home where a second wake was being held for
friends who lived in Guatemala City.

A memorial and funeral service were both held for
Dwight on the morning of Friday, July 14" in
Guatemala City, after which hewas laid to rest in the
Wycliffe plot. Thisoriginal plan (to be buried in
Guatemal a should something unexpected happen)
still seemed appropriate to us, his family, sincethisis
the geographic location in al of God's creation that
received the most of Dwight’s heart and |abor.
Dwight loved Guatemala and its people and felt most
at home here among them and his fellow workers
with Wycliffe.

HeHoldsthe Future...

Aswe look to the future now, many thoughts and
options present themselves. Sue would definitely
like to stay with Wycliffe, and has been informed
that this presents no problem at all. Different
possibilities are being explored currently as to what
role she will play with the organization. Asfor the
Nebaj and Chajul trandlations, Wycliffe has assured
and promised us that they will be finished.
Currently, the Nebgj trandation is at the very brink
of being sent off to the printers. Dwight was able to
bring it almost the entire way to compl etion.

The Chajul translation has a bit longer to go before it
is ready to be printed, but the Wycliffe
administrators are working on some different options
of how it can be supervised to its completion. The
Chajul translation committee has been working
beautifully for some time now semi-autonomously,
with Dwight checking in on them a couple times a
week. They can therefore continue as they are, but
will need someone to supervise and advise their
continuing progress.

I, Rachel, write to you from Nebaj at this current
moment. We have come out here for afew daysto
sort through some things, find some documents, and
have a bit more closure on my dad not being out here
anymore. Aswe sorted through some filed papers
today, we came across a written evaluation done by
Dwight’ s supervisor back in the year 2001. We
wanted to share excerpts of thiswith you aswell asit
seemed to articulate an accurate snap shot of who
Dwight Jewett was on a day-in, day-out basis. He
wrote:

“Dwight Jewett has served in Central America
Branch since about 1977 and has contributed in
many ways. His primary responsibility has been a
full language project in the Chajul diaect of Ixil, and
in that role has produced language text materias, a



dictionary, some simple reading materials.....Apart
from his primary assignment, Dwight has also served
as a Branch trand ation consultant, a member of the
Executive Committee (and most recently as
Chairman of that committee), as director of Branch
workshops for indigenous helpers, aswell as
teaching several courses.

In the last two years, Dwight has taken on the
additional responsibility for supervision of the Nebgj
Ixil tranglation and has moved that project ahead
steadily.

Dwight has an exceptional ability to work
harmoniously with colleagues in the Branch... Heis
quietly competent in his areas of responsibility, and
allows room for others working in the same project
to make their contributions as well....It has been a
pleasure to work with Dwight over the years...”

Reflectionson a Life Well-Lived

Some other comments we have received by email
from friends and loved-ones in these past days have
been beautiful tributesto alife lived with no regrets;
alife which needed no embellishments at its close.
Here are afew of those comments, quoted here
anonymously.

“Dwight was highly esteemed by his friends and
colleagues as a man of impeccabl e testimony and
unflagging dedication to the Lord and Hiswork. We
thank God for the years we enjoyed his friendship
and will keenly feel the loss of his presence with
us....”

“1 have wonderful memories of Dwight and his
incredible patience (waiting in the car for one of the
girls) and deep joy in Christ. Heison the short list
of people whom | deeply and truly admire. The
quick announcement today spoke of Dwight's
impeccable testimony. | weep as | write thisto know
how true that has always been of him, and what a
privilege it has been to know you al.”

“The Bible sayswe're al sinners, but in the case of
Dwight, it is a serious challenge to find evidence of
this. He was such adistinctly good man.”

Persisting in Prayer
In closing, therefore, please keep praying. Wefind
ourselves managing each day at atime, sometimes
overwhelmed with the weight of our grief,

sometimes still not believing that it can possibly be
true. We shall keep you all posted as we are able.

Mail sent through the postal serviceisunreliably
received at this end, so the best way to contact Sueis
still viaemail, which remains unchanged:
dwight_jewett@sil.org.

The following hymn has spoken comfort into our
livesin thistime of pain, anger and even doubt. May
it do the same for you.

Be Still My Soul
By Katherinavon Schlegel, 1752

Be till, my soul; the Lord ison thy side; Bear patiently the
cross of grief and pain. Leave to thy God to order and provide;
In every change He faithful will remain. Be still, my soul; Thy
best, thy heavenly Friend through thorny ways leads to a joyful
end.

Be till, my soul; thy God doth undertake to guide the future as
He has the past. Thy hope, thy confidence; |et nothing shake;
all now mysterious shall be bright at last. Be still my soul; the
waves and winds still know His voice who ruled them while He
dwelt below.

Be till, my soul; the hour is hastening on when we shall be
forever with the Lord; when disappointment, grief, and fear are
gone; sorrow forgot, loves purest joysrestored. Be still, my
soul; when change and tears are past, all safe and blessed we
shall meet at last.

Clinging to this hope,

Rachel, for the three of us: (myself, Sue, and Sara)



